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  [Translation / Traduction] 

Daily Sitting 93  Jour de séance 93 
Assembly Chamber,  Chambre de l’Assemblée législative 

Tuesday, October 25, 2022.  le mardi 25 octobre 2022 

11:01   

(The House met at 11:01 a.m., with Hon. Mr. Oliver, 

the Speaker, in the chair. 

 (La séance est ouverte à 11 h 1 sous la présidence de 

l’hon. M. Oliver. 

Prayers.)  Prière.) 

Her Honour’s Arrival  Arrivée de Son Honneur 

(The arrival of Her Honour the Lieutenant-Governor 

was announced by the Sergeant-at-Arms.) 

 (Le sergent d’armes annonce l’arrivée de S.H. la 

lieutenante-gouverneure.) 

Mr. Speaker: Admit Her Honour the Lieutenant-

Governor. 

 Le président : Faites entrer S.H. la lieutenante-

gouverneure. 

(Mr. Speaker vacated the chair and withdrew from 

the Chamber, accompanied by the Clerks and the 

Sergeant-at-Arms. 

 (Le président quitte le fauteuil et se retire de la 

Chambre, accompagné des greffiers et du sergent 

d’armes. 

Her Honour entered the Chamber, accompanied by 

her Aide-de-Camp, Lieutenant-Colonel Bob 

MacKay.) 

 Son Honneur fait son entrée à la Chambre, 

accompagnée de son aide de camp, le lieutenant-

colonel Bob MacKay.) 

11:05   

Her Honour: Pray be seated.  Son Honneur : Veuillez vous asseoir. 

Veuillez vous asseoir.  Pray be seated. 

(Mr. Speaker and the other House officials reentered 

the Chamber and presented themselves before Her 

Honour.) 

 (Le président et les autres dignitaires de la Chambre 

reviennent à la Chambre et se présentent à Son 

Honneur.) 

Her Honour’s Message  Message de Son Honneur 

Her Honour: Mr. Speaker, Premier Higgs,  Son Honneur : Monsieur le président, Monsieur le 

premier ministre Higgs, 

Nous sommes réunis ce matin pour la prorogation de 

la première session de la 60e législature. 

 We have gathered this morning for the prorogation of 

the first session of the 60th Legislative Assembly. 

We have gathered this morning for the prorogation of 

the first session of the 60th Legislative Assembly. 

With the closure of this session comes the appreciation 

of all that has been accomplished over the past two 

 Nous sommes réunis ce matin pour la prorogation de 

la première session de la 60e législature. La clôture de 

la session est le moment de souligner les réalisations 

accomplies au cours des deux dernières années pour 

surmonter les défis posés par la pandémie mondiale. 
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years to overcome the challenges arising from the 

global pandemic. 

Je vous encourage à poursuivre vos efforts au nom de 

tous les gens du Nouveau-Brunswick pendant la 

session qui commencera cet après-midi. 

 I encourage you to continue your efforts on behalf of 

all New Brunswickers during the session that begins 

this afternoon. 

J’aimerais tout d’abord vous remercier de votre 

service public et de votre dévouement à l’égard du 

bien-être des gens de notre province. La vie politique 

vous force à faire plusieurs sacrifices dans votre vie 

personnelle. En siégeant à l’Assemblée législative, 

vous êtes souvent séparés de vos proches pendant de 

longues périodes. 

 I would like to start by thanking you for your public 

service and dedication to the well-being of the people 

of our province. Political life pushes you to make a 

number of sacrifices in your personal lives. As sitting 

members of the Legislative Assembly, you are often 

separated from your loved ones for long periods. 

Bien que vous soyez membres de différents partis 

politiques, vous avez plusieurs objectifs communs. 

Notamment, vous êtes tous ici pour améliorer notre 

province et la qualité de vie des gens qui y habitent. Je 

vous invite à mettre de côté la partisanerie lorsque 

vous débattez des enjeux importants et lorsque vous 

prenez des décisions qui touchent les gens du 

Nouveau-Brunswick. N’oubliez pas que ce sont eux 

qui vous ont choisis pour les représenter dans cette 

Assemblée. 

 Despite being members of different political parties, 

you have a number of common goals. Most notably, 

you are all here to improve our province and the 

quality of life of those who live in it. I urge you to put 

aside partisanship when you debate important issues 

and make decisions that affect New Brunswickers. Do 

not forget that they are the ones who have chosen you 

to represent them in this Assembly. 

The people who have chosen you to be here to make 

decisions on their behalf have high expectations that 

you will serve them well, and having assumed these 

positions, you also serve as role models. Trust in our 

democratic institutions and in our elected leaders is 

key to a healthy and prosperous society. I urge you to 

take the time to listen to each other, to respect different 

points of view, and to debate those views with an open 

mind. Collaboration and compromise are often needed 

to achieve substantive and sustainable progress. 

 Les gens qui vous ont choisis pour siéger à la Chambre 

et prendre des décisions en leur nom ont grand espoir 

que vous les représenterez bien, et, dans votre poste, 

vous servez aussi de modèles. La confiance dans nos 

institutions démocratiques et nos élus est essentielle 

pour une société saine et prospère. Je vous exhorte à 

prendre le temps de vous écouter les uns les autres, de 

respecter les différents points de vue et d’en débattre 

en gardant l’esprit ouvert. La collaboration et le 

compromis sont souvent nécessaires à la réalisation de 

progrès considérables et durables. 

Combined, your 49 voices represent all New 

Brunswickers. You have the ability to be actors of 

change and difference makers for your constituents. 

As community builders and community leaders, we 

must continue to push for more inclusion and equity in 

all aspects of society. You have been given great 

responsibility to look after the best interests of New 

Brunswick. You are stewards of the land, the 

resources, and, most importantly, the welfare of 

people from all walks of life. 

 Ensemble, vos 49 voix représentent tous les gens du 

Nouveau-Brunswick. Vous avez la possibilité 

d’apporter des changements et d’améliorer la vie des 

gens de votre circonscription. En tant que bâtisseurs et 

dirigeants communautaires, nous devons continuer de 

faire des pressions en vue d’accroître l’inclusion et 

l’équité dans tous les secteurs de la société. La grande 

responsabilité de veiller aux intérêts supérieurs du 

Nouveau-Brunswick vous a été confiée. Vous êtes 

responsables du territoire, des ressources et surtout du 

mieux-être des gens issus de tous les milieux. 

Les décisions que vous prenez ici ont une incidence 

sur la qualité de vie des gens du Nouveau-Brunswick 

non seulement aujourd’hui mais pour des générations 

à venir. Ne prenez pas une telle responsabilité à la 

 The decisions you make here will have effects on the 

quality of life for New Brunswickers, not only for 

today, but for generations to come. Do not take this 

responsibility lightly. I am confident that, as we open 
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légère. Je suis certaine que, lorsque nous procéderons 

à l’ouverture de la deuxième session de la 60e 

législature, dans cette Chambre historique, les gestes 

que vous poserez, les décisions que vous prendrez et 

le décorum que vous respecterez en seront dignes. 

the second session of the 60th Legislative Assembly, 

you will reflect the dignity of this historic Chamber in 

your actions, your decisions, and your decorum. 

Now, with the completion of the business of the first 

session of the 60th Legislative Assembly, it is my 

responsibility and my privilege to issue the command 

of His Majesty King Charles III, King of Canada, that 

this legislature stand prorogued. 

 Les travaux de la première session de la 60e législature 

étant terminés, j’ai le privilège et le devoir d’ordonner, 

au nom de Sa Majesté le roi Charles III, roi du Canada, 

la prorogation de l’Assemblée législative. 

May Divine Providence continue to guide and bless 

the people of New Brunswick. 

 Puisse la Divine Providence continuer de guider et de 

bénir la population du Nouveau-Brunswick. 

11:10   

Prorogation  Prorogation 

Clerk Assistant (John-Patrick McCleave): Mr. 

Speaker and Members of the Legislative Assembly: 

 Le greffier adjoint (John-Patrick McCleave) : 

Monsieur le président, Mesdames et Messieurs les 

parlementaires, 

It is Her Honour the Lieutenant-Governor’s will and 

pleasure that this Legislative Assembly be prorogued 

until one o’clock p.m. today, and this Legislative 

Assembly is hereby prorogued accordingly. 

 Il plaît à S.H. la lieutenante-gouverneure que 

l’Assemblée législative soit prorogée jusqu’à 13 h 

aujourd’hui. L’Assemblée législative est donc 

prorogée. 

Il plaît à Son Honneur que l’Assemblée législative soit 

prorogée jusqu’à 13 h aujourd’hui. L’Assemblée 

législative est donc prorogée jusqu’à 13 h aujourd’hui. 

 It is Her Honour’s will and pleasure that this 

Legislative Assembly be prorogued until one o’clock 

p.m. today, and this Legislative Assembly is hereby 

prorogued accordingly. 

(Le président, le greffier, les greffiers adjoints et le 

sergent d’armes se retirent de la Chambre. 

 (Mr. Speaker, the Clerk, Clerks Assistant, and 

Sergeant-at-Arms withdrew from the Chamber. 

Son Honneur et son aide de camp se retirent.  Her Honour and aide retired. 

La Chambre est prorogée à 11 h 12.)  The House prorogued at 11:12 a.m.) 
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